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Thw Sau, 4-10-2024. Nam B
Friday, Octorber-4-2024. Year B
Tuan 26 Thwong Nién
L& Nhé Thanh Phanxico Assisi

Lc 10, 13-16 ) Luke 19:13-16
Lé ra ho da sam hoi tir lau roi (Lc 10,13)
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Imagine that you’ve found an old painting in
an antique shop and paid fifteen dollars for it.
You take it home and try to clean it up, but
nothing seems to work. You decide to take it to
an art restorer. Then you are astounded when
the artist informs you that your new painting is
a rare masterpiece worth at least one million
dollars!

That’s one way to look at today’s Gospel. Each
of us, including the people of Chorazin,
Bethsaida, and Capernaum, is a rare
masterpiece. It’s true, but it’s often hard to see.
That’s because our souls can tend to resemble
that old painting in the antique shop: covered
over by the effects of sin, just waiting to be
restored to their original beauty.

And who is the artist capable of doing that
work of healing and restoration? Jesus! And he
does it in the most powerful way in the
Sacrament of Reconciliation.

We often look at Reconciliation as a chore, an
uncomfortable thing we have to do every now
and then so that we don’t get into too much
trouble. But the Lord wants our celebration of
this sacrament to be so much more than that.
He wants it to be a grace-filled encounter with
his love and power. When we confess our sins,
we open the door not only for the Lord to
pardon us but also to wash us clean and set us
free. We give Jesus the opportunity to fill us
once again with the peace and joy of salvation.

Jesus wanted the people of Chorazin,
Bethsaida, and Capernaum to experience God’s

Hay tuong tuong rang ban tim thidy mét buc
tranh cii trong mot cira hang d6 ¢6 va tra 15 4o
la cho né. Ban mang n6 vé nha va c6 gang don
dep nhung duong nhu ching co tac dung gi.
Ban quyét dinh mang n6 dén mot nha phuc ché
nghé thuat. Sau do, ban kinh ngac khi hoa si
théng bao rang buc tranh mai cua ban 1a mot
kiét tac hiém co tri gia it nhat mot triéu do la!

D6 1a mot cach dé nhin vao bai Tin Mung hom
nay. Mdi nguoi ching ta, ké ca nguoi dan
Coraxin, Bétsaida va Caphanaum, déu la mot
Kiét tac hiém co. Piéu d6 dung nhung thuong
khé nhin thay. D6 1a boi vi tam hon ching ta
6 thé gidng nhu b tranh cii trong tiém do
co: bi bao phu bai hau qua cua toi 15i, chi cho
dugc khéi phuc lai vé dep nguyén thay.

Va ai la nghé si c6 kha nang thyc hién cong
viéc chira lanh va phuc héi d6? Chua oi! Va
Ngai thuc hién diéu d6 mot cach manh mé nhat
trong Bi tich Hoa Giai.

Chung ta thuong xem Hoa giai nhu mot cong
viéc vat, mot viéc kho chiu ma thinh thoang
ching ta phai 1am dé khong gap qua nhiéu raic
réi. Nhung Chaa mudn viéc ching ta cir hanh
bi tich nay con hon thé nira. Ngai mubn d6 l1a
mot cudc gap g tran dy an sang véi tinh yéu
va quyén ning ctia Ngai. Khi xung ti, ching
ta mo ctra khong chi dé Chia tha tha ma con
rira sach ching ta va giai thoat ching ta. Chung
ta trao cho Chua Giésu co hoi dé d6 day ching
ta mot lan nita v6i su binh an va niém vui cua
on cuu do.

Chua Giésu muén nguoi dan Coraxin, Bétsaida
va Caphanaum cam nghiém dugc long nhan
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goodness and mercy. He invited them to repent
so that they could be relieved of their guilt and
rediscover the beauty that lay within them.
% Every one of the miracles he performed in their
&‘ midst was meant as a sign of the new life he
was offering them. If only they would repent

and receive that new life!

= Your heavenly Father is compassionate and
gracious, slow to anger, and abounding in
kindness (Psalm 103:8). Jesus has come to
save, not to condemn (John 3:17). Take these
truths with you the next time you celebrate the
) Sacrament of Reconciliation. And watch to see
how your inner beauty shines forth!

“Thank you, Lord, for your love! Teach me the
joy and freedom of repentance.”

lanh va long thwong x6t cua Thién Chua. Ngai
moi goi ho 4n nin dé c6 thé dwoc giai thoat
khoi mic cam toi 16i va tai kham pha vé dep
tiém 4an bén trong ho. Mdi phép la Ngai thuc
hién giira ho déu c6 ¥ nghia nhu mét dau hiéu
cua cudc séng méi ma Ngai dang ban cho ho.
Phai chi ho an nin va nhan duoc su séng Mai
do!

Cha trén troi cua ban 1a Bang nhan tir va nhan
hau, cham gian va giau tinh thuong (Tv 103,8).
Chua Giésu dén dé ctru d6 chir khong phai dé
két &n (Ga 3,17). Hay mang theo nhiing sy that
nay vao lan téi khi ban cur hanh Bi tich Hoa
Giai. Va hiy xem dé thay vé dep bén trong cua
ban toa sang nhu thé nao nhé!

Con cam on Chua vi tinh yéu cta Choa! Xin
day con niém vui va su tu do sam hoi.
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) Nguén: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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